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“J’apprends chaque jour pour enseigner le lende-
main” (E. Faguet)

La formation est au coeur du métier d’enseig-
nant-e de Français Langue Étrangère. Que l’on 
soit débutant ou expérimenté, il est essentiel 
d’accompagner sa carrière par une réflexion et 
des échanges constants avec des formateurs et 
des collègues. 

C’est face à ce constat que le Pôle Formation de 
l’Alliance Française de Puebla s’est développé et 
propose, depuis près de 10 ans, des formations 
adaptées aux défis actuels de l’enseignement du 
FLE. Et il a le plaisir de vous inviter à participer 
aux F’Estivales 2025. 

Afin de répondre au mieux à une demande variée 
et exigeante, les F’Estivales offrent deux volets in-
dépendants, selon vos besoins : 

- Stage présentiel de formation initiale.
- F’Estivales en ligne

Ce document vous propose de découvrir notre 
Stage présentiel de formation initiale qui aura lieu 
du lundi 28 juillet au vendredi 1er août, dans les 
installations de l’AF Puebla (centre Huexotitla)

Nous proposons une semaine complète de stage 
pour une formation initiale de qualité. 15 heures 
d’ateliers pratiques qui apporteront les concepts 
essentiels et des outils concrets pour les enseig-
nant-es débutant-es ou qui voudraient renforcer 
leurs compétences fondamentales. 

“Estoy aprendiendo cada día para enseñar al día 
siguiente” (E. Faguet).

La formación es fundamental en la profesión de 
docente de Francés como Lengua Extranjera. Ya 
sea como principiante o experimentado, es esen-
cial acompañar su carrera con una reflexión y un 
intercambio constantes con formadores y colegas.

Tomando en cuenta esta realidad, el Área de For-
mación de la Alianza Francesa de Puebla propone, 
desde hace casi 10 años, formaciones adaptadas 
a los desafíos actuales de la enseñanza del FLE. 
Este año, tenemos el gusto de invitarles a partici-
par en las F’Estivales 2025. 

Para responder de la mejor manera a una deman-
da variada y exigente, las F’Estivales ofrecen dos 
propuestas independientes, según sus necesida-
des: 

- Seminario presencial de formación inicial. 
-  F’Estivales en línea.

Este documento le propone descubrir nuestra 
semana de formación inicial, que tendrá lugar del 
lunes 28 de julio al viernes 1o de agosto, en las 
instalaciones de la AF Puebla (plantel Huexotitla).

Ofrecemos una semana completa de formació-
ninicial de calidad. 15 horas de talleres prácticos 
que aportarán los conceptos esenciales y herra-
mientas concretas para los nuevos docentes o 
aquellos que deseen reforzar sus competencias 
fundamentales. 
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Inscription individuelle
1. Réalisez le paiement sur notre boutique en ligne. 

2. Envoyer votre justificatif de paiement a
coordpedagogia@alianzafrancesapuebla.org.
mx, en indiquant votre nom complet, votre date 
de naissance, une adresse mail et un numéro de 
téléphone.

3. Une fois envoyé votre justificatif, vous recevrez 
un message de confirmation de votre inscription.

4. Entre le 14 et le 19 juillet, vous recevrez un cou-
rrier électronique pour vous confirmer l’ouverture 
du stage. Dans le cas où le nombre minimum d’ins-
crit.es ne serait pas atteint, vous recevrez un cou-
rrier électronique avec des options alternatives 
(remboursement, autres ateliers de formation…). 

Inscription institutionnelle 
Pour une inscription institutionnelle (de 5 à 10 en-
seignants d’une même institution), merci de con-
tacter Xavier Lemerle, responsable du Pôle For-
mation:
coordpedagogia@alianzafrancesapuebla.org.mx   

Proceso de inscripción individual
1. Se realiza el pago en nuestra tienda en línea.

2. Enviar su comprobante de pago a
coordpedagogia@alianzafrancesapuebla.org.mx 
indicando su nombre completo, su fecha de naci-
miento, una dirección de correo electrónico y un 
número de teléfono.

3. Una vez enviado su comprobante, recibirá un 
mensaje de confirmación de su inscripción. 

4. Entre el 14 y del 19 de julio, recibirá un correo 
electrónico para confirmarle la apertura del stage 
de formación. En caso de que no se llegue al cupo 
mínimo, recibirá un correo electrónico para ofre-
cerle alguna alternativa (rembolso, otros talleres 
de formación…)

Inscripción institucional
Para una inscrpición institucional (de 5 a 10 pro-
fesores de una misma institución), gracias por 
contactar a Xavier Lemerle, responsable del Pôle 
Formation:
coordpedagogia@alianzafrancesapuebla.org.mx                           

COÛTS / COSTOS

INSCRIPTION / INSCRIPCIÓN

https://afpuebla.mx/producto/festivales-stage-presentiel/
mailto:coordpedagogia%40alianzafrancesapuebla.org.mx?subject=
mailto:coordpedagogia%40alianzafrancesapuebla.org.mx?subject=
mailto:coordpedagogia%40alianzafrancesapuebla.org.mx%20%20%20?subject=
https://afpuebla.mx/producto/festivales-stage-presentiel/
mailto:coordpedagogia%40alianzafrancesapuebla.org.mx%20?subject=
mailto:coordpedagogia%40alianzafrancesapuebla.org.mx%20%20%20%20%20?subject=
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CALENDRIER ET HORAIRES
CALENDARIO Y HORARIOS

Dates d’inscription:
du 20 mai au 12 juillet 2025 

Fechas de inscripción:
del 20 de mayo al 12 de julio de 2025
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ATELIERS / TALLERES

Comment rendre mon cours cohérent, fluide et, 
surtout, efficace ? Nous découvrirons dans cet 
atelier les différentes étapes de la séquence pé-
dagogique, leur utilité et le lien qui existent entre 
elles. Nous apprendrons à élaborer une séquence 
qui permette à nos apprenants de bien s’appro-
prier les contenus et les mettre en application 
avec succès.

¿Cómo hacer mi clase coherente, fluida y, sobre 
todo, eficaz? Descubriremos en este talleres la 
diferentes etapas de la secuencia pedagógica, su 
utilidad y la relación que existe entre ellas. Apren-
deremos a elaborar una secuencia que les permita 
a nuestros estudiantes apropiarse los contenidos 
y aplicarlos con éxito. 

Inductive ou déductive, implicite ou explicite, 
constrastive… la théorie ne parvient pas toujours 
à répondre à une question centrale: comment en-
seigner efficacement la grammaire à mes appre-
nants? Cet atelier se propose de répondre à cette 
question, sans trop de terminologie et avec beau-
coup de concret!

Inductiva o deductiva, implícita o explícita, con-
trastiva... la teoría no siempre logra responder a 
una pregunta central: ¿cómo puedo enseñar gra-
mática eficazmente a mis alumnos? ¡Este taller 
pretende responder a esta pregunta, sin demasia-
da terminología y con muchas herramientas  con-
cretas!

Construire une séquence pédagogique efficace
Construir una secuencia pedagógica eficaz

La grammaire efficace
enseñar la gramática

https://afpuebla.mx/producto/festivales-stage-presentiel/
https://afpuebla.mx/producto/festivales-stage-presentiel/
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ATELIERS / TALLERES

Évaluer, c’est se poser de nombreuses ques-
tions. Pourquoi j’évalue ? Quand peut-on 
évaluer ? Comment évaluer ? Qui éva-
lue ? Quels risques peut comporter ce pro-
cessus pour l’enseignant et l’apprenant ? 
Lors de cet atelier, nous apporterons des répon-
ses concrètes à toutes ces interrogations, afin que 
l’évaluation ne rime plus avec punition !

Evaluar, es plantearse muchas preguntas. ¿Porqué 
evalúo? ¿Cuándo se puede evaluar? ¿Cómo se 
debe evaluar? ¿Quien evalúa? ¿Qué riesgos con-
lleva este proceso para el docente y el estudiante? 
En este taller, aportaremos respuestas concretas 
a todas estas interrogantes, para que evaluación 
ya no rime con frustración.

Pour s’amuser, pour socialiser, nous jouons. Et 
pour apprendre ? Nous pouvons jouer également 
! Mais attention, jouer en classe de FLE, c’est du 
sérieux et il faut savoir comment s’y prendre ! Cet 
atelier vous propose de découvrir des stratégies 
et des dynamiques pour faire jouer efficacement 
vos apprenants.

Para divertirnos, para socializar, jugamos. ¿Y para 
aprender? ¡También podemos jugar!
Pero cuidado, jugar en la clase FLE es algo serio 
y necesitamos saber cómo hacerlo. Este taller les 
invita a descubrir estrategias y dinámicas para lo-
grar que sus alumnos jueguen de manera efectiva.

L’évaluation en classe de langue
la evaluación en la clase de lenguas

Jouer pour apprendre
El juego en clase de lenguas

https://afpuebla.mx/producto/festivales-stage-presentiel/
https://afpuebla.mx/producto/festivales-stage-presentiel/
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ATELIERS / TALLERES

Cet atelier vous invitera à explorer les multiples 
façons d’intégrer les arts dans l’enseignement 
d’une langue étrangère. Tout en reconnaissant 
le pouvoir des arts visuels, de la musique, du ci-
néma, de la littérature, de la gastronomie entre 
autres, nous découvrirons comment ils peuvent 
dynamiser l’apprentissage de la langue et enrichir 
l’expérience (inter)culturelle et (inter)personnelle 
des apprenants. Enfin, nous verrons pourquoi et 
comment prendre en compte les compétences ar-
tistiques des apprenants à des fins pédagogiques.

Este taller les invitará a explorar las múltiples for-
mas de integrar las artes en la enseñanza de una 
lengua extranjera. Al mismo tiempo que explora-
remos el poder de las artes visuales, la música, el 
cine, la literatura, la gastronomía, entre otras, des-
cubriremos cómo pueden dinamizar el aprendiza-
je de idiomas y enriquecer la experiencia (inter)
cultural y (inter)personal de los estudiantes. Final-
mente, veremos por qué y cómo tener en cuenta 
las habilidades artísticas de los alumnos con fines 
educativos.

Arts et culture en classe de langues
Artes y cultura en clase de lenguas 

https://afpuebla.mx/producto/festivales-stage-presentiel/
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FORMATEURS /
Formadores 

Titulaire d’une licence en langues étrangères
appliquées et d’un master en didactique du FLE, 
Xavier Lemerle vit et travaille au Mexique depuis 
plus de 15 ans.

Il a travaillé dans le contexte universitaire dans 
plusieurs villes du pays, et il fait partie de l’Alliance 
française de Puebla depuis 2016.

Il y est coordinateur pédagogique, chargé du Pôle 
Formation et de la cellule qualité, et responsable 
de l’ingénierie pédagogique des projets de l’insti-
tution.

Il est formateur de formateurs en langues étran-
gères depuis plusieurs années et collabore avec 
un public varié (réseaux des Alliances Françaises 
du Mexique, d’Argentine, du Canada et du Brésil, 
IFAL, Ambassade de France au Mexique, institu-
tions privées et publiques du Mexique, maisons 
d’éditions...), autour de thématiques telles que 
l’enseignement de la phonétique et la prosodie, la 
didactique de l’oral, le jeu en classe de langues, la 
pédagogie différenciée ou la didactique du FLE. Il 
est également auteur et formateur associé à CLE 
International.

Licenciado en lenguas extranjeras aplicadas y 
Mtro. en didáctica del francés lengua extranjera, 
Xavier Lemerle reside y labora en México desde 
hace más de 15 años.

Trabajó en el contexto universitario en varias re-
giones del país, y es parte de la Alianza Francesa 
de Puebla desde 2016.

En esta institución, es coordinador pedagógico, 
encargado del departamento de capacitación 
y responsable de la ingeniera pedagógica de los 
proyectos de la institución.

Es formador de docentes desde hace más de 8 
años, y colabora con publicos variados (red mexi-
cana, argentina, canadiense y brasileña de Alianzas 
Francesas, IFAL, Embajada de Francia en México, 
instituciones públicas y privadas del país, editoria-
les...), sobre temáticas variadas, especialmente la 
fonética, la prosodia, la didáctica y la pedagogía 
diferencial. Es también autor y formador asociado 
a CLE International.

Xavier
Lemerle
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FORMATEURS /
Formadores 

Clara Mora est titulaire d’une licence en 
Langues Modernes, spécialité didactique du 
français, d’un Master en sciences de l’éduca-
tion et elle est doctoresse en recherche édu-
cative. Elle est professeure de FLE depuis 
près de 20 ans, à différents niveaux d’enseig-
nement (de la formation initiale à la formation 
universitaire) tant dans le secteur privé que 
public. Elle a participé à différentes confé-
rences nationales et internationales en tant 
qu’animatrice d’atelier et conférencière. 

Elle est également examinatrice-correctrice 
des certifications DELF-DALF. Elle a occu-
pé le poste de coordinatrice académique du 
français ; ainsi que responsable du centre de 
passation des examens DELF-DALF aux Cen-
tres de Langues Volkswagen d’octobre 2018 à 
janvier 2022. Elle est la créatrice de matériel 
audiovisuel sur YouTube, ainsi que du podcast 
@claramorafrancesaumexique. Depuis le 1er 
décembre 2022, elle occupe les fonctions de 
directrice pédagogique de l’Alianza Francesa 
de Puebla.

Clara Mora es licenciada en Lenguas Moder-
nas con especialidad en enseñanza del fran-
cés, maestra en Ciencias de la Educación y 
doctora en Investigación educativa. Es profe-
sora de francés desde septiembre 2006 en di-
ferentes grados educativos (desde educación 
inicial hasta formación universitaria) tanto en 
el sector privado como en el público. Fue asis-
tente de español en Dijon, Francia. Ha partici-
pado en diferentes congresos nacionales e in-
ternacionales como tallerista y conferencista. 

Es examinadora correctora de las certifica-
ciones DELF-DALF desde mayo 2016. Fue 
coordinadora académica de francés; así como 
responsable del centro de aplicación de los 
exámenes DELF-DALF en los Centros de 
Idiomas Volkswagen de octubre 2018 a enero 
2022. Es creadora del material audiovisual en 
YouTube, así como del podcast @claramora-
francesaumexique. Desde el 1ro de diciembre 
de 2022 se desempeña como directora peda-
gógica en la Alianza Francesa de Puebla.

Clara
Mora
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FORMATEURS /
Formadores 

Diplômé d’un Master en Sciences du Langage 
et en Enseignement des Langues Étrangères, 
Samuel Laurance est actuellement enseignant 
de Français Langue Étrangère (FLE) à l’Allian-
ce Française de Puebla ; il est aussi formateur 
d’enseignants, ayant animé des formations sur 
l’utilisation des techniques théâtrales, du jeu 
et d’outils dynamiques en classe de langue. Il 
a également animé plusieurs ateliers théâtre 
en français pour étudiants.

Enfin, il est formateur de Français sur Objecti-
fs Universitaires (FOU), et a été impliqué dans 
diverses actions menées à l’Alliance Française 
de Puebla : depuis 2019, il a en effet participé 
aux projets PVU (Passerelle Vers l’Universi-
té) avec pour objectif de préparer l’insertion 
d’étudiants mexicains issus de filières variées 
dans leurs pays francophones d’accueil ; enfin, 
depuis 2020, il est au cœur de la conception 
du programme Campus Connecté, qui a pour 
objectif d’accompagner des étudiants en mas-
ter dans leurs études à distance.

Egresado de una maestría en Ciencias del 
Lenguaje y en Enseñanza de Lenguas Extran-
jeras, Samuel LAURANCE actualmente es 
maestro de Francés Como Lengua Extranjera 
(FLE) en la Alianza Francesa de Puebla; tam-
bién es formador de profesores, y ha animado 
capacitaciones acerca de las técnicas teatra-
les, del juego y de herramientas dinámicas en 
el aula. Así mismo, dirigió varios talleres de 
teatro en francés para estudiantes.

Por último, es formador de FOU (Francés con 
Objetivos Universitarios), y fue implicado en 
diversas acciones llevadas en la Alianza Fran-
cesa de Puebla: desde el 2019, participó en los 
proyectos PVU (Passerelle Vers l’Université) 
que tiene como objetivo preparar a estudian-
tes mexicanos provenientes de diferentes ca-
rreras para asegurar su fácil inserción en sus 
países francófonos de acogida; por fin, desde 
el 2020, está involucrado en la concepción y 
la animación del programa Campus Connec-
té, el cual tiene como objetivo acompañar a 
estudiantes en maestría en sus estudios a dis-
tancia.

Samuel 
Laurance



11/

FORMATEURS /
Formadores 

Diplômé d’un Master en Traduction Littéraire 
et d’un Master en Didactique, Quentin Stou-
mont est actuellement professeur de Français 
Langue Étrangère (FLE) à l’Alliance Française 
de Puebla ; il est également formateur d’en-
seignants, ayant animé des formations sur la 
grammaire pratique, l’enseignement aux ado-
lescents et sur les stratégies de production 
orale.

Il assure aussi des ateliers de français médical 
(Français sur Objectifs Spécifiques) pour des 
infirmiers et des infirmières latino-américains, 
dans le but de faciliter leur intégration profes-
sionnelle au Québec.

Quentin Stoumont es Maestro en traducción 
literaria y en didáctica. Es actualmente profe-
sor de Francés Lengua Extranjera (FLE) en la 
Alianza Francesa de Puebla. También forma 
parte del área de capacitación de la institu-
ción, con especialización en la enseñanza de 
la gramática, la enseñanza a adolescentes y 
las estrategias para la producción oral.

Además, elabora e imparte los talleres  de 
francés médico (enfermería) para el público 
latino-americano que prepara su migración e 
integración a Quebec.

Quentin 
Stoumont
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Vous avez des questions particulières ? Vous sou-
haitez explorer d’autres types de collaboration 
avec notre Pôle Formation ?

Contactez Xavier Lemerle, responsable du Pôle 
Formation :

coordpedagogia@alianzafrancesapuebla.org.mx 

¿Tiene preguntas específicas o quiere explorar 
más pistas de colaboración con nuestro departa-
mento de formación?

Contacte a Xavier Lemerle, responsable del Pôle 
Formation:

coordpedagogia@alianzafrancesapuebla.org.mx 


